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DIRECnVA 2000(76/CE DEL P A W E N T O  EUROPEO Y DEL CONSEJO 

de 4 de diciembre de 2000 
relativa a la incineración de residuos 

EL PARLAMENTO EUROPEO Y EL CONSE~O DE LA U N I ~ N  (3) Fii Protocolo sobre metales pesados, firmado por la 
EUROPEA. Comunidad en el marco del Convenio sobre la contarni- 

nación atmosférica transfronteriza a gran distancia de la 
Visto el Tratada constitutivo de la Comunidad Europea, y en CEPE-ONU, establece como valores limite juridicamente 
particular, el apartado 1 de su artículo 175, vinculantes. en cuanto a la emisión de  articulas. 

Vista la propuesta de la Comisíón ('), 10 rng/m3'para la incineracidn de residuos Aédims ; 
peligrosos y, en cuanto a la emisión de mercurio, 

Visto el dictamen del Comité Económico y Socid (3, 0,05 mglm' para la incinemción de residuos peligrosos 
y 0,08 mg/m3, para la incineracihn de residuos munici- 

Vwto el dictamen del Comité de las Regiones (j), pales. 

De conformidad con el procedimiento establecido en el artículo 
25 1 del Tratado ('1, a la vista dd texto cpnjunto aprobado el 
11 de mtubre de 2000 por el Cornitt de conciliación, . 

Considerando lo siguiente: 

(1) El V Programa comunitario de política y actuación en 
materia de medio ambiente y desamilo sostenible 
*Hacia un desarrollo sostenible* completado por la Deci- 
sibn no 2179198 CE sobre la revisi6n del mismo (3, 
establece como o b jetivo que no deberían superarse las 
cargas y niveles míticos de algunos contaminantes, como 
Ios óxidos de nitriigeno Po,), el dióxido de azufre (SO$, 
los metales pesados y las dioxinas, mientras que, en 
cuanto a d idad  de fa atmósfera, el objetivo es que todo 
el mundo esté efectivamente protegido contra Ios peli- 
gros sanitarios reconocidos derivada de la contamina- 
ción atmosférica; en dicho Programa se establece, 
además, como objetivo la disminuci6n en un 90 % de las 
emisiones de dioxinas procedentes de fwntcs idents- 
cadas, para el año 2005 (nivel de 1985) 
mínimo, la disminución en un 70 % de todos r os tipos 
de emisiones di cadrnio (Cd), mercurio (Hg) y plomo 
(P$) de 1995. 

(2) El Protocolo sobre Ios contaminantes orgenicos persis- 
tentw finnado por ia Comunidad en el marco de1 
Convenio sobre la Contarninacibn Atmosférica Trans- 
fronteriza a Gran Distancia de la Comisión Econ6mica 
para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) esta- 
blece, como valores limite jurídicamente viriculantes 
para la emisión de dioxinas y hranos, 0,l nglm3 ET 
(eqUivaentes de toxicidad) para instalauones que inci- 
neren mis de 3 toneladas por hora de residuos sólidos 

. municipales, 0,5 ng/m3 E T  para instalaciones que inci- 
neren más be 1 tonelada por hora de residuos sblidos 
médicos, y 0,2 ng/rn3 ET para instdaciones que inci- 
neren más de 1 tonelada por hora de residuos pdi- 
8-a 

(2) DO C 116 de 28.4.1999. b. 40. 
('1 W C 198 de 14.7.1999, p. 37. 
11 Dictamen dcl.Parlammto Eumpco dc 14 de abril de 1999 (DO C 

219 de 30.7.1999, p. 2491, Pasicibn común del Cormjo de 25 de 
noviembre de 1999 @O C 25 de 28.1.2000, p. 17) Decisión del 
~idnnrnto ~ w o  tic I I  de muro de 1000 p u { w  i h  en 
el Diario ~li$osisih del Parlamento Euro de 16 de 
noviembre de 2000 y D u i i i b  dei Consejo de 10 ~Gnaiembmbn d i  
2000. 

(4)  EI Centro Internacional de Investigaciones sobre d 
Cáncer y la Organización Mundial de la Saiud indican 
que algunos hidrocarburos aromáticos policíclicos (HAP) 
son cakinógenos: por do, los Estados miembros deben 
establecer valora límite para la emisión de HAP entre 
otros contaminantes. 

( 5 )  Con arreglo a los principios de subsidianedad y de 
proporcionaiidad establecidos en el articulo 5 del 
Tratado, resulta necaario m a r  a nivel comunitario; el 
principio de precaución proporciona una base para 

. adoptar ulteriores m&; la presente Directiva se 
limita a las exigencias mínimas que deben cumplir las 
instalaciones de incineración y coincineración. 

(6) Por otra parte, el articulo 174 dispone que la política 
wmtlflitaria de medio ambiente debe contribuir a la 
proteccibn de la sdud de las personas. 

(7) Un grado elevado de proteccibn del medio ambiente y la 
salud de las personas exige, en consecuencia, el estableci- 
miento y mantenimiento de condiciones operativas y de 
requisitos técnicos rigurosos, así como de valores limite 
de ernisidn para l e  instalaciones de incineracibn o coin- 
cineracibn de residuos dentro de la Comunidad; los 
valom límite establecidos deben evitar o, cuando ello no 
sea posible, reducir en el mayor grado posible los efectos 
negativos sobre el m d o  ambiente y' los riwgos resui- 
tanta para la salud humana. 

(a) La Comunicación de la Comisiha sobre la revisl6n de la 
estfategia comunitaria para la gesti6n de residuos otorga 
a la rewnci6n de los residuos la m h i m a  prioridad, 
segui 1 a de la<reutilizaci&n y h valorkwi6n y, en Última 
instancia, la eliminación segura de los residuos; en su 
Rsolucibn de 24 de. febrero de 1997 reiativa a una 
wtrategia comunitaria de gesti6n de residuos (3, el 
Consejo reita6 su conviccián de que la prevención de 
residuos debena constituir la primera prioridad de cual- 
quier plan racional en este sector, tanto en relación con 
la máxima reducción de residuos como con las propie- 
dades peligrosas de éstos. 
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(9) En la citada Resoluci6n de 24 de febrero de 1997, el 
Consejo destaca asimismo la importancia de disponer de 
criterios comunitarios acerca de la utilizacidn de resi- 
duos, la necesidad de aplicar normas de emisión 
adecuadas a las instalaciones de' incineración, la nece- 
sidad de prever medidas de control para las instalaciones 
de incineradón ya existentes y la necesidad de que la 
Comisión considere la m&cactbn de la legislación 
comunitaria relacionada con la incineracibn de residuos 
con recuperación de energía, a fin de evitar movimientos 
a gran escala de residuos para su incineración o coinci- 
neración dentro de la Comunidad. 

(10) Es necesario establecer unas normas estrictas para todas 
las instalaciones de incineración o coincineración de 
residuos con objeto de evitar movimientos transfronte- 
rizos a instalaciones que trabajen con costes más bajos 
debido a la existencia de normas medioambientales 
menos rigurosas. 

(1 I) La Comunicaci6n de la Comisión .Energía para el futuro: 
fuentes de energia renovables - Libro blanco para una 
estrategia y un plan de acción comunitariosx tiene en 
cuenta en particular la uthc i6n  de la biomasa a fines 
energéticos. 

(12) La Directiva 96/61/CE del Consejo (l) establece un 
enfoque integrado de la p m c i 6 n  y el control de fa 
contaminación, según el cual se consideran de manera 
integrada todos los aspectos dei funcionamiento de una 
instalación en relación con d medio ambiente; las insta- 
laciones de incineración de residuw municipales con 
una capacidad que supere las 3 toneladas por hora y las 
instalaciones de eliminación o valorizacidn de residuos 
peligrosos con una capacidad que supeR las 10 tone- 
ladas por día estan incluidas en dicha Directiva. 

(1 3) El cumpliimienro de los valores limite ¿e emisión estable- 
cidos por la presente Directiva debe uinsiderarse condi- 
ción necesaria pero no suficiente para el cumplimiento 
de los requisitos que qtablem la Directiva 961611CE; 
este cumplimiento puede implicar lá aplicación de 
valores limite de emisiones más rigurosos para los , 

contaminantes contemplados en esta Directiva, valores 
límite de ernisidn wra otras sustancias v oara otros 

d .  

medios, y otras condidones adecuadas. 

(14) A lo largo de un periodo de diez años se ha ido adqui- 
riendo experiencia industrial en la aplicación de ttcnicas 
para la reducción de emisiones contaminantes proce- 
dentes de instalaciones de incineración. 

(15) Las Directivas 89/369/CEE(l) y 891429/CEE(? del 
Consejo dativas a la prevenclbn y la rBducción de la 
contaminaci6n atmosférica procedente de las instala- 
ciones de incineración de miduos municipdes han 
contribuido a la reduccibn y al control de las emisiones 
a la atmdsfera de las instalaciones de incinqaón;  deben 
adoptarse &ora normas más estrictas y que, en conse 
cuencia, deben derogame las citadas Directivas. 

(9 DO L 257  de 10.10.1996, p. 26. 
(9 W L 163 & 14.6.1989, P. 32; Diwctiva cuya última modificación . - 

ta constituye el Acta de d h e s i h  de i994. ' 
(9 DO 1 203 de 15.7.1989, p. 50: Directiva cuya Última mod~cación 

la constituye d Acta de adhwibn de 1994. 

(16) La distinción entre residuos peligrosos y no peligrosos se 
basa principaimente en las propiedades de los'residuos 
antes de su incineración o coincineración, y no en la 
diferencia de emisiones; los mismos valores límite de 
emisión deben aplicarse a la incineracibn o coincinera- 
ción de residuos peligrosos y no peligrosos, pero se 
aplica& distintas técnicas y condiciones de incineración 
o coincinemción y ditintas medidas de control a la 
recepción de residuos. 

(17) Los Estados miembros deben tomar en consideración la 
Directiva 19991301CE del Consejo, de 22 de abril de 
1999, relativa a los valores limite de didxido de azuíre, 
dióxido de nitrógeno y 6xidos de nitrógeno, particdas y 
plomo en el aire ambiente (3 en la aplicación de la 
presente Directiva. 

(18) La incineración de residuos peligrosos con un contenido 
superior al 1 % de sustancias organohalogenadas, expre- 
sadas en doro, debe estar sujeta a determinadas condi- 
ciones operativas con objeto de destruir la mayor 
cantidad posible de contaminantes orgánicos, como las 
dioxinas, durante la combustión. 

(1 9)  La incineraci6n de, residuw que contienen cloro genera 
gases residudes. Se debe llevar a cabo una gestión de 
éstos, de modo que se reduzca al minimo su cantidad y 
nwividad. 

(20) Puede haber motivos para establ~cer determinadas 
excepciones a los valores límite de emisidn de algunos 
contaminantes durante un período de tiempo limitado y 
supeditadas a condiciones especificas. 

(21) Deben d m l l a r s e  criterios para algunas fracciones 
clasificadas de deshe+os combus'n'bles no peligrosos 
impropios para el reciclado, a fin de que pueda autori- 
zarse la r educch  de la frecuencia de las niediciones 
periódicas. 

(22) Un único texto 'sobre la incineración de residuos mejo- 
rará la daridad jurídica y el carácter ejecutorio; que debe 
existir una única directiva para la incineraci6n y coinci- 
neración de residuos peligrosos y no peligrosos que 
tenga plenamente en cuenta el contenido y la estmctura 
de la Directiva 94/67/CE del .Consejo, de 16 de 
diciembre de 1994, relativa a la incineracibn de residuos 
peligrosos (3; por lo tanto, la Directiva 94/67/CE debe 
también derogarse. 

(23) El axtículo 4 de la Directiva 7514421CEE del Consejo, de 
15 de julio de 1975, relativa a los residuos (6) exige que 
los Estados miembros tomen las medidas necesarias para 
garantizar que los residuos se valorizarsin o eliminafin 
sin poner en peligro la salud humana ni perjudicar el 
m d i o  ambiente; con este fm, en los artícuios 9 y 10 de 
la citada Directiva se establece que cualquier instalación 
o empresa dedicada al tratamiento de residuos deberá 

' 

obtener una autorizacibn de las autoridades compe- 
tentes, en la que se haga referencia, en párticular, a. las 
precauciones que deben tomarse. 

(*) DO L 163 & 29.6.1999, p. 41. 
W L 365 de 31.12.1994, p. 34. 

(6) DO L 194 de 25.7.1975, p. 39; DirOEtiva cuya últlma m&caci6n 
la consdtu la Dedsibn no 350/96/CE de la Comisión @O, L 135 
de 6.6.L9$, p. 32). 
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(24) Los requisitos para la recuperación del calor generado en 
los procesos de incineración o coincineradiin y para 
reducir a1 mínimo y reciclar los residuos que resulten del 
funcionamiento de las instalaciones de incineración o 
coincineraci6n contribuirán a que se cumplan los obje- 
tivos enunciados en el artículo 3, sobre la jerarquía en la 
gestión de tos residuos, de la Directiva 7514421CEE. 

(25 )  Las instalaciones de incineración o coincineración 
traten únicamente residuos de origen animal, 
en la Directiva 901667/CEE (3, quedan 

de la presente Directiva. La Comi- 
una misión de los requisitos 
9016671CEE con la finalidad 

de establecer normas medioainbientales elevadas en rela- 
ci6n con la incineración y coincinedón de residuos de 
origen animal. . 

(26) La autorización para una instalación de incineración o 
de coincineraú6n debe cumplir también todos los requi- 
sitos aplicables establecidos en las Directivas 9 1 j 
2711CEE (3, 96/611CE, 96/62/CE (3 76/464/CEE 14) y 

' 19991311CE 15). 

(27) No debe permitirse que la coincineración de residuos en 
las instalaciones no destinadas principalmente. a inci- 
nerar residuos haga aumentar, por encima de 10 penni- 
tido para las instalaciones dedicadas expresamente a la 
incineracidn, las emisiones de sustancias contaminantes 
en la parte del volumen de gases de combustión resul- 
tante de dicha coincineracibn; por lo tanto, esta acti- 
vidad debe ser objeto de las correspondientes limita- 
ciones. 

(28) Se necesitan técnicas de medicibn de alto nivel para 
vigilar las emisiones, con el fin de asegurar su confor- 
midad con los valora límite de emisión de contarni- 
nantes. 

(29) La intmducción de valores limite de emisibn para el 
vertido de aguas residuales procedente de la depuracibn 
de gasa de combustión de instalaciones incineradoras y 
coincineradoras limitará h transmisibn de contami- 
nantes de la atmhsfera a las aguas. 

(30) Deben establecerse cwicimes para los casos en que 9 se superen los valores mite de emisión, asi como para 
las i n t m  ion=, desajustes o fallos técnicamente inevi- f= tabla de os dispositivos de depuracibn o de medki6n. 

(1) D i~cí iv l  9016671CEE del Congejo, de 27 de novímbre de 1990, 
por la que se establecen la3 normas vamharias rdatlvas a la dimi- 
nacldn y transfomiad6n de des erdiuos animales. a su pucsta en el 
mercadogala r o t e c c i h & & a  os en 10s i a i s ~ b  
de origen animar D a base gp&e re m& la 
Directiva 90/425ICEE (W L 63 de 2r.11.1990, p. 51). Dimrin 
cuya última modificacibn la constituye el Acta de adhesión de 
1994. 

(3 Dircctii ?1)271 CEE &l Consejo, de 21 de mayo de 1991, sobre 
ei tmtamimto i e las aguas rcsidualc~ urbanas. (DO L 1 3 5  de 
30.5.1991, p. 40); Direchva cu iilrkna modificación k constituye 
Ia i3ir.COm 98 15 CE O L $de 1.1.19911, p. 29 

I1\ Directiva P d l d h d  d f  Comeio, de 27 de smticmbrt de 1996. . . 
sobre walua&& e ó n  de'la calidad del a& ambiente (DO L 
296 de 21.11.19g6, 55). 

(9 Directiva 761464iCE th Conseio, de 4 de i a v o  de 1976, relativa a 
la contami~cibn causada determinadas' sustancias peiigrosas 
vertidas en d medio acuMco de la Comunidad; Directiva cuya 
úitima rnodificacibn la constituye el Acta de adhesibn de 1994 (DO 
L 1 2 9 d e  18.5.1976, 23). 
D i r t in  1999137CE & Conrjo, de 26 de abdl de 1999. dat iva  
al vertido de resi ws (DO L 182 de 16.7.1999, p. 1). 

(31) Para garantizar la transparencia dei sistema de concesión 
de autorizaciones en toda la Comunidad, la informaci6n 
debe ser accesible al úblico para que éste articipe en 
las decisiones que de k' en adoptane a raíz d e las solici- 
tudes de nuevas autorizaciones y de sus renovaciones 
subsiguientes; deben ser accesibles al púMico los 
informes sobre el funcionamiento y el control de las 
instalaciones que incineren más de tres toneladas por 
hora, para que éste conozca los posibles efectos sobre el 
medio ambiente y la salud humana. 

(32) La Comisión deber4 presentar sendos informes al Parla- 
mento Euro eo y al Consejo basándose en h experiencia B resultante e la aplicación de la presente Mreaiva, los 
nuevos conocimientos científicos, el desarrollo de los 
conocimientos tecnológicos, los avatices logrados en las 
técnicas de conml de emisiones y la experiencia adqui- 
rida en la gesti6n de residuos, en el funcionamiento de 
las instalaciones y en el desarrollo de requisitos 
medioambientales, con vistas a proponer, en su caso, 
que se adapten las disposiciones correspondientes de la 
'presente Directiva. 

(33) Las medidas necesarias para la aplicación de la resente 
Directiva deben ado tarse de conformidad con 7 a Deci- 
ai6n 1999/468/CE L l  Consejo, de 28 de junio de 1999, 
por la que se establecen los procedimientos para el 
ejercicio de las competencias de qecución atribuidas a la 
ComisiQ (9. 

(34) Los Estados miembros deben determinar el régimen de 
sanciones aplicable a las infracciones de las disposiciones 
de la presente Directiva y velar por su aplicaQ6n: dichas 
sanciones deben ser efectivas, proporcionadas y disuaso- 
rias. . . 

HAN ADOlTAüO LA PRESENTE DIRECTIVA: 

E1 objetivo de la presente Directiva es impediu o, cuando ello 
no sea viable, limitar en la medida de 10 sible los efectos 
negativos sobre el medio ambiente, espec & ente la contarni- 
nación causada or las emisiona en Ia atmósfera, el suelo y las 
aguas supedci a f  es y subterheas, así como los riesgos para la 
salud humana derivados de fa incheracidn y couicineración de 
residuos. 

Este objetivo deber4 alcanzarse mediante condiciones o 
tivas y requisitos técnicos ri rosos, estableciendo va ores J" T" 
limite de emisión ara las ins aciones de incineración y coin- 
cineración de resi i' uos en la Comunidad y tambih a trawis de . 
la o b s q n c i a  de las dispasicion~ de la Directiva 75/442/CEE. 

A& 2 

Ámbito de apliadhn 

l. La presente Directiva se aplicad a las insdaciones de 
incineración y colncineración. 
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2. Sin embargo, queda& excluidas del ámbito de aplicación 
de la presente Directiva las siguientes instalaciones: 

a) Las instaaciones que sólo traten los siguientes residuos: 

i) residuos vegetales de &rigen agrícola y forestal, 

ii) residuos vegetales procedentes de la industria de elabo- 
ración de alimentos, si se recupera el calor generado, 

iii) residuos vegetales fibrosos obtenidos de la producción 
de pulpa virgen y'de la pducción de papel a partir de 
pulpa, si se coincinera en el lugar de producción y se 
recupera el calor generado, 

iv) residuos de madera, con excepción de los que puedan 
contener compuestos organohdogenados o metales 
pesados como consecuencia del tratamiento con 
sustancias protectoras de la madera o de revestimiento, . 
lo que incluye, en particular, los materiales de este tipo 
procedentes de rekiduos de construcción y demolición, 

V) residuos de corcho, 

vi) residuos radioactivos, 

vii) las canales de animales, tal como aparecen reguladas en 
la Directiva 90/667/CEE, sin perjuicio de futuras modi- 
ficacionw de ésta, 

viii) los residuos resukantes de la exploracidn y eiplotación 
de petrdleo y gas en plataformas marinas incinerados a 
bordo; 

b) las instalaciones experimentales utilizadas para la investiga- 
ción, el desarrollo y la &ci6n de pruebas para mejorar 
el proceso de incineración y que traten menos de 50 tone- 
ladas de residuos al año. 

A efectos de la presente Directiva se .tenderá por: 

1) aresiduo., cualquier residuo sólido o líquido defmido en la 
letra a) del articulo 1 de la Directiva 751442-/CEE; 

2) *residuo peligroso*, cualquier residuo sólido o liquido defi- 
nido en el apartado 4 del articulo 1 de la Directiva 911 
6891CEE del Consejo, de, 12 de diciembre de 199 1, relativa 
a los residuos peIigrosos ('1. 

Los requisitos específicos para residuos peligrosos de la 
pmente Directiva no se aplicarán a los siguien. residuos 
peligmsos: 

a) residuos liquidos combustibles, incluidos los aceites 
usados definidos en el arti'culo 1 de la Directiva 751 
4391CEE del, Consejo, de 16 de junio de 1975, relativa 
a la. gestión de aceites usados ('), siempre y cuando 

(l) DO L 377 de 31.12.1991, p. 20; Directiva modificada por la Direc- 
tiva 94/3l(CE (DO L 168 de 2.7.1994, p. 28). 

( l )  DO L 194 & 25.7.1975, . 23; Dimtiva cuya Última mdificación 
la constituye e! Acta dc JhaiÓn de 1994. 

cumplan 10s siguientes criterios: , 

i) que el contenido en masa de hidrocarburos aromá- 
ticos polidorados, por ejemplo los policlorotiife- 
nilos (PCB) o el pentaclorofenol (PCP), no supere las 
concentraciones establecidas en la legislación comu- 
nitaria pertinente, 

ii) que estos residuos no se conviertan en peligrosos 
por contener otros constituyentes de los enurne- 
rados en el anexo 11 de la Directiva 911689jCEE en 
cantidades o concentraciones no compatibles con el 
logro de los objetivos Qados en el artículo 4 de la 
Directiva 75/442/CEE, y 

iii) que el valor .calorífico neto sea, como minimo, de 
30 MJ por kilogramo; 

b) cualesquiera residuos líquidos combustibles que no 
puedan provocar, en los gases resuItantes directamente 
de su combustión, emisiones distintas de las proce- 
dentes del gasdlto, tal y como se define en el apartado 
1 del articulo 1 de la Directiva 93/12/CEE ('), o una 
concentración de emisiona mayor que las resultantes 
de la cmbttstión de gasóleo segiin tal definición; 

3) *residuos municipales mezclados*, los residuos domésticos, 
asi como. los residuos wmerc ia l~ ,  industriales e institucio- 
nales que, debido a su naturaleza y composici611, son 
similam a los residuos domé-stiw, pero quedando 
excluidas las fracciones a que se refiere la partida 2001 del 
anexo de la Decisi6n -94/3/CE (3, que se recogen por 
separado en origen, y quedando excluidos b s  demás resi- 
duos a que se refiere la partida 2002 de dicho anexo; 

4) .instalación de incineración~, cualquier unidad técnica o 
equipo, fijo o móvil, dedicado al tratamiento térmico de 
residuos con o sin recuperación del calor producido por la 
combustión, incluida la incineración por oxidación de resi- 
duos, así como la piróliis, la gasiñcación u otros pmesos 
de tratamiento termico, por ejemplo el proceso de plasma, 
en la medida en que las sustancias resultantes del trata- 
miento se incineren a continuación. 

Esta definicidn comprende el emplazamiento y la instala- 
ción completa, incluidas todas las líneas de Uicineracidn y 
las instalaciones de recevcidn. hacenamiento Y vretrata- 
miento in situ de los residuos;, los sistemas de dkentación 
de residuos, combustible Y airk la caldera: las instalaciones 
de tratamiento de los gáses de uimbustión; las instaia- 
ciones de tratamiento o almacenamiento in situ de los 
residuos de la incineración y de las aguas residuales; la 
chimenea; así como los dispositivos y sistemas de control 
de las operaciones de incineración, de registro y de segui- 
miento de las condiciones de incineración; 

5) ainstalacibn de coincineración~, toda instalacibn fija o 
m6vil cuya finalidad principal sea la generacidn de energía 
o la fabricación de p d u c t o s  materiales- y: 

- que utilice residuos como combustible habitual o 
complementario, o 

- en la que 10; residuos reciban tratamiento térmico para 
su eliminación. 

(') DireEtiva 93/12/CEE del Consejo, de 23 de m o  de 1993, relativa 
al contenido de azufre de determinados combustibles líquidos (DO L 
74 de 27.3.1993, p. 81); Directiva cuya úitima modificacibn la 
constttuye la Directiva 19991321CE (DO L 121 de 11.5.1999, p. 
13). 

(3 ~ e d s i b n  9413 CE de la Comisión, de 20 de diciembre de 1993, por 
ue se esta lo~e una lista de residuos de conformidad con la letra $%u artículo b 1 de la Directiva 7514421CEE del Consejo &tiva a 

los residuos @O L 5 de 7.1.1994, p. 15). 
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Si la coincineraci6n tiene lugar de tal manera que el prin- 
cipal prop6sito de la instalación no sea la generación de 
energía o -producción de productos materiales sino más 
bien el tratamiento térmico de residuos, la instalación se 
considerará como instalación de incineración en el sentido 
del punto 4. 

Esta definición comprende el emplazamiento y Ia instala- 
ción completa, incluidas todas las líneas de coincineración 
y las instalaciones de recepciriri, almacenamiento y pretra- 
tamiento in situ de los residuos; bs sistemas de alimenta- 
ción de residuos, combustible y aire; la caldera; las instala- 
ciones de tratamiento de bs gases de combustión; las 
instalaciones de tratamiento o almacenamiento iri situ de 
los residuos de la incineracidn y de las aguas residuales; la 
chimenea; así como los dispositivos y sistemas de control 
de las operaciones de incineración, de registro y de segui- 
miento de las condiciones de incineración; 

6) *instalación de indnerauiin o coincineraci6n existentes, 
cualquier instalación de incineración' o coincineración: 

a) que esd en funcionamiento y cuente con una autoriza- 
ción de conformidad con la legislación comunitaria 
vigente antes del 28 de diciembre de 2002; o 

b) que a t é  autorizada o registrada a efectos de incinera- 
ción o wincineracidn y cuente con una autorización 
expedida anta  de. 28 de diciembre de 2002 de confor- 
midad con la legislsci6n comunitaria vigente, siempre y 
cuando la instalación se ponga en funcionamiento a 
más tardar el 28 de diciembre de 2003; o 

c) que, a juicio de la autoridad competente, sea objeto de 
una solicitud completa de autorizaciirn antes del 28 de 
diciembre de 2002, siempre y cuando la instdacibn se 
ponga en funcionamiento a más tardar el 2 8  de 
diciembre de 2004: 

7) capacidad nominain de la fnstalaci6n dé incineraci6n, la 
suma de las capacidada & incineración de los hornos que 
componen la instdaci6n especificadas por el constructor y 
confirmadas por el operador, teniendo debidamente en 
cuenta, en partinilar, el valor calorífico de los residuos, 
expresada como la cantidad de residuos incinerados por 
hora; 

8) aemisi&nx, la liberación directa o indirecta a la a d s f e r a ,  
al agua o ai suelo de sustancias, vibraciones, calor o ruido 
a partir de fuentes puntuales o difusas de la instalación; 

9) uvalores limite de emisidn*, la masa, expresada en relación 
con determinados pardmems específicos, la concentración 
o el nivel de una emisi6n cuyo valor no debe superarse 
durante uno o mis peri@dos de tiempo; 

10) adioxinas y furanosx, todas las dibenzopdoxinas y 
dibenzoíumnos polidorados enumerados en el anexo 1: 

11) uoperadors, cualquier persona física o jurídica que explote 
o controle la instalación 9, cuando así lo disponga la 
legislaci6n nacional, que ostente, por delegación, un poder 
econ6rnico determinante sobre el haonamiento técnico 
de la instalación; 

1 2) rautorizacibnr, cualquier detisi611 escrita (o varias deci- 
s i o ~  de este tipo) expedida por la autoridad competente 

, por la que se conceda permiso para explotar una instala- 
ci6n con arreglo a determinadas condiciones que garan- 

ticen que la instalación cumpla todos los requisitos de la 
presente Directiva. Una autorización podrá ser válida para 
una o más instalaciones o partes de una instaiación que se 
hallen,en el mismo emplazamiento y sean explotadas por 
el mismo operador; 

13) *residuos de la incineracibnn, cualquier materia s6lida o 
liquida (incluidas cenizas y escorias de hogar; cenizas 
volantes y partículas de la cadera; productos s6lidos a 
partir de las reacciones que se producen en el tratamiento 
de los gases: lodos procedentes del. tratamiento de aguas 
residuales; catalizadores usados y carb6n activo usado) 
defmida como residuo en la letra a) del articulo 1 de Ia 
Directiva 751442/CEE, que se generen en el proceso de 
incineración o coincineraci6n, en el, tratamiento de los 
gases de escape o de las aguas residuales, o en otros 
procesos denm de la instalacibn de incineracibn o coinci- 
neraciiin. 

1. Sin pejuicio de lo dispuesto en el articulo 11 de la 
Directiva 75/442/CEE o en el arb'dlo 3 de la Directiva 911 
689/CEE, ninguna instalacibn de incineracl6n o coincineración 
funcionará sin la autorizacidn para realira estas actividades. 

2. Sin perjuicio de lo dispuesto en la Directiva 96/61/CE, h 
solicitud de autorizaci61-1 para una,hstalacibn de incineraci6n o 
coincineraci6n a la autoridad competente incluirá una desuip- 
ci6n de las medidas que estén previstas para gamtizar que: 

a) Ia instaiacibn se diseiie, equipe y explote de m 4 0  que se 
cumplan los requisitos que establece la presente Directiva, 
teniendo en cuenta los tipos de residuos a incinerar; 

b) en la medida en que sea viable, se recupere d calor gene- 
rado durante el pfictso de incineración o & coincirreración, 
por ejemplo, mediante la producci6n combinada de caior y 
electricidad, la generación de vapor para usos industriales o 
la calefacción urbana; 

c) se reduzcan al mínimo la cantidad y la nocividad de los 
residuos y, cuando proceda, &tos se reciden; 

d) la elimhaci6n de los residuos de la incineración que no 
puedan evitarse, reducirse o recidarse se lleve a cabo de 
conformidad c m  la legislación nacional y comunitaria. 

f .  %lo se concederá autorización .cuando la solicitud 
muestre que las técnicas de medición de las emisiones a la 
atmósfera propuestas cumplen, lo dispuato en el anexo 111 y, 
por lo que respecta al agua, cumplen lo dispuesto en los 
puntos 1 y 2 del anexo IH. 

4. ia autorización concedida por una autoridad competente 
a una instalación de incineración o coincineraci6n, además de 
cumplir los demás requisitos aplicables establecidos en las 
Directivas 9 1/27 l(CEE, 96/6 1 ICE, 96\621CE, 7 6j464jCEE y 
1999/31\CE: 

a) enumerara de manera expresa los tipos de residpos que 
pueden tratarse. Si d posible, la enumeracidn utilizara 
como minimt, los tipos de miduos que se recogen en el 
Catálogo Europeo de Residuos (CM) y, si procede, induirá 
informacidn sobre la cantidad de los residuos; 
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b) indicari la capacidad total de incineración o coincineración 
de residuos de la instalación: 

c) especificará los procedimientos de muestreo y medici6n 
utilizados para cumplir las obligaciones que se establecen 
sobre mediciones periódicas de cada contaminante de la 
atmósfera y las aguas. 

5. La autorización concedida por una autoridad competente 
a una instaación de incineración o coincineración que, utilice 
residuos peligrosos, además de lo indicado en el apartado 4; 

a) enumerará las cantidades de los distintos tipos de residuos 
peligrosos que pueden tratarse; 

b) determinara los flujos mínimos y máximos de masa de 
dichos residuos peligrosos, sus valores c a l o ~ c o s  mínimos y 
máximos y su contenido máximo de sustancias contami- 
nantes, por ejemplo PCB, PO, cloro, flúor, azufre y metala 
pesados. 

6. Sin perjuicio de lo dispuesto en el Tratado, los Estados 
miembros podrán enumerar los tipos de residuos a incluir en la 
autorización que puedan ser wincinerados en las categorias 
definidas de initalacionps de wincineración. 

7. Sin pejuicio de lo dispuesto en la Directiva 96161/CE, la 
autoridad competente reconsiderará periádicamente y, si 
procede, actualizará las condiciones de autorización. 

8. Se considerará como una *modificaci6n sustancial. en el 
sentido de la letra b) del apartado 10 del articulo 2 de la 
Directiva 961611CE y se aplica4 d apartado 2 del artículo 12 
de dicha Directim, cuando el operador de una instalación de 
incineración o wincineración de residuos no peligrosos prevea 
un cambio de funcionamiento que conlleve la incineración o 
coincineracibn de residuos peligrosos. 

9. En caso de que una instalad611 de incineración o oinci- 
neración no cumpla las condiciones establecidas en la autoriza- 
cibn, en particular las relativas a los valores limite de emisión a 
la atmósfera y a las aguas, las autoridades wrnpetentes apli- 
carán las medidas necesarias para obligar al cumplimiento de 
las condiciones establecidas en la autorización. 

Entrega y recepción de residuos 

1. El operador de la instalación de incineracibn o coincine- 
ración tomará todas las precauciones necesarias wn respecto a 
la entrega y recepci6n de residuos para impedir o, cuando ello 
no sea viable, limitar en la medida de lo posible los efectos 
negativos sobre el medio ambiente, especialmente la contarni- 
nación de la atmósfera, el suelo y .las aguas superficiales y 

subterráneas, así como los olores y ruidos, y los riesgos 
directos para la salud humana. Estas medidas deberán cumplir, 
como mínimo, w n  los requisitos establecidos en los apartados 
3 y 4. 

2. El operador determinará la masa de cada tipo de residuos, 
si es posible con arreglo al CER, antes de aceptar los residuos 
en la instalación de incineracidn o co!nciner,ación. 

3. Antes de aceptar residuos peligrosos en la instaiación de 
incineración o coincineración, el operador deberi disponer de 
una infmación sobre dos para comprobar, entre otras cosas, 
que se cumplen los requisitos para la autorización indicados en 
el apartado 5 del artículo 4. En la informacih constará: 

a) toda la información administrativa sobre el proceso gene- 
rador contenida en los documentos mencionados en la letra 
a) del apartado 4; 

b) la composici6n física y, en la medida en que sea factible, 
química de los residuos, así como cualesquiera otra informa- . 

ci6n necesaria para evaluar su adecuación al proceso de 
incineración previsto; 

c) los riesgos inherentes a los residuos, las sustancias con las 
que no puedan mezclarse y las precauciones que habh que 
tomar al manipulados. 

4. Antes de aceptar miduos peligrosos en la instaiación de 
incineración o coincineraci6r1, d operador obsemrá por lo 
menos los siguientes procedimientos de recepción: 

a) comprobación de los documentos estipulados en la Direc- 
tiva 9116891CEE y,  si pmede, los establecidos en el Regla- 
mento (CEE) no 259193 del Consejo, de 1 de febrero de 
1993, relativo a la viglancia y at control de los traslados de 
residuos en el interior, a la entrada y a la salida de la 
Comunidad Europea (l), así como m la reglamentación rela- 
tiva ai transporte de mercancías peligrosas; 

6) muestreo representativo, a menos que sea inadecuado, por 
ejemplo en el caso de residuos clínicos infecciosos, a ser 
posible antes de descargar los residuos, para comprobar su 
conformidad con la, infomacibn del apartado 3, mediante 
controles, y para que la autoridad competente pueda deter- 
minar la naturaleza de los residuos tratados. Dichas mues- 
tras debe& conservarse por lo menos durante un mes 
despub de la incineracidn. 

5. Las autoridades competentes podrán establecer exen- 
ciones respecto de lo dispuesto en los apartados 2, 3 y 4 a las 
empresas e instalaciones industriaes que incineren o coinci- 
n m n  únicamente sus propios residuos en el lugar en que se 
producen, siempre y cuando se cumpla lo dispuesto en la 
presente Directiva. 

Condiaones de explotaei6n 

1. Las instalaciones de incineracibn se explotarán de modo 
que se obtenga un grado de iqcineracibn tal que d cantenido 
de carbono orgánico total (COT) de las escorias y las cenizas de ' 
hogar sea inferior al 3 % o su pérdida al fuego sea inferior al 
5 % del peso seco de la materia. Si es preciso, se emplearán 
técnicas adecuadas de tratamiento previo de residuos. 

(!) DO L 30 de 6.2.1 993,  p. 1: Reglamento cuya Última moditlcaclbn 
la constituye e l  Reglamento ICE) no 2408198 de la ComIsíÓn (DO L 
298 de 7.11.1998, p. 19). 
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Las instalaciones de incineración se diseñarán, equiparán, cons- 
truirán y explotarán de modo que la temperatura de los gases 
derivados del proceso se eleve, tras la última inyección de aire 
de combustión, de manera controlada y homogénea, e incluso 
en las condiciones más desfavorables, hasta 850 O C ,  medidos 
cerca de la pared interna de la cámara de combustión o en otro 

. punto representativo de ésta autorizado por la autoridad 
competente, durante dos segundos. Si se incineran residuos 
peligrosos que contengan mis del 1 % de sustancias oi-ganoha- 
logenadas, expresadas en doro, la temperatura deberá elevarse 
,hasta 1 100 "C durante dos segundos como minimo. 

Todas las lineas de la instalación de incineración estarán equi- 
padas con al menos un quemador auxiliar que se ponga en 
marcha autorniticamente cuando la temperatura de los gases 
de combustión, tras la última inyecU6n de aire de combustidn, 
descienda por debajo de 850 "C o 1 100 "C, según los casos; 
asimismo, se utilizad dicho quemador durante las opaaciones 
de puesta en marcha y para& de la instaiacibn a fin de que la 
temperatura de 850 "C o 1 100 'C, según los casos, se 
mantenga en todo momento durante estas operaciones rnien- 
tras haya ~ i d u o s  no incinerados en la cámara de combusti6n. 

Durante la puesta en marcha y parada, o cuando la tempera- 
tura de los gases de combustión descienda por debajo de 850 
"C o 1 100 'C, segiin tos casos, el quemador auxiliar no podrá 
alimentarse con combmtibla que puedan causar emisiones 
mayores que las producidas por la quema de gas6Ie0, defmido 
en el apartado 1 del articulo 1 de la Directiva 75/71 61CEE del 
Consejo, de ga3 licuado o de gas natural. 

2. Las instalaciones de cdncineraci6n se diseñarán, equi- 
parán, constniir;ln y explotarán de modo tal que la temperatura 
de los gases resultantes de la coincineraci6n se deve de manera 

, controlada y homogdnea, e incluso en las condiciones mas 
desfavorables, hasta una tempewura de 850 O C  durante dos 
segundos. Si se coincineran residuos peligrosos que contengan 
más dc un 1 % de sustancias organohalogenadas, expresadas en 
doro, la temperatura deber6 elevarse hasta 1 100 "C. 

3. Las instalaciones de incineracidn y coincineracibn tendrán 
y utilizarán un sistema automático que impida la alimentacidn 
de residuos: 

a) en la puesta en marcha, hasta que se haya alcanzado la 
temperatura de 850 O C  o 1 100 "C, según los wos, o la 
temperatura especificada con arreglo al apartado 4; 

b) cuando no se mantenga la temperatura de 850 O C  o 1 100 
"C, S@ los casos, o ta temperatura especificada con 
arreglo al apartado 4; 

C) mando las mediciones-continuas establecidas en la p m n t e  
Directiva muestren que se está superando algún valor 'límite 
de emisión debido a pemirbaciones o fallos en los disposi- 
tivos de depuracibn. 

4. La autoridad competente podrá autorizar condiciones 
distintas de las establecidas en el apartado I y, por 40 que 
respecta a la, temperatura, en el apartado 3, especifidndolas en 
la autorización, para algunos tipos de residuos o para algunos 
p m o s  ténnicw, siempre y cuando se cumpla lo dispuesto en 

la presente Directiva. tos Estados miembros podrin establecer 
nomas relativas a la concesión de dichas autorizaciones. El 
cambio en las condiciones de explotaciiin no podrá generar 
mayor cantidad de residuos o residuos con mayor contenido de 
contaminantes orgánicos en comparacibn con ios residuos 
previsibles según hs condiciones establecidas en el apartado 1. , 

La autoridad competente podrá autorizar condiciones distintas 
de Ias establecidas en el apartado 2 y, por lo que respecta a la 
temperatura, en el apartado 3, especificándoIas en la autoriza- 
ción, para algunos tipos de residuos o para algunos procesos 
térmicos, siempre y cuando se cumpla lo dispuesto en la 
presente Directiva. Los Estados miembros podrán establecer 
nomas relativas a la concesibn de dichas autorizaciones. Esta 
autorizacibn se supeditara a que se cumplan, como minimo, 
los valores límite de emisión establecidos en d anexo V para el 
carbono orgánico totai y para e1 CO. 

Si, por la que respecta' a Ia industria del papel y la pasta de 
papei, las instalaciones coincineran sus propios residuos en el 
lugar en que éstos se producen, m calderas de corteza exis- 
tentes, la autorizaci&n se supeditari a que se cumplan, como 
mínimo, los valores limite de emisi6n establecidos en el anexo 
V para el carbono orginico total. 

Todas las condiciones de explotacibn detenninadas en el 
presente apartado y los multados de las verificaciones que se 
reaücen serán comunicados por e1 Estado miembm a Ia Comi- 
sión, como parte de la información facilitada en cumjdimiento 
de las obligaciones de información. 

5. Las instalaciones de incineración y coincineraci6n se 
diseiiwán, equiparán, construirán y explota& de modo que 
impidan emisiones a la atmdsfera que provoquen una contami- 
nación atmosférica significadva a nivel del suelo; en particular, 
los gases de escape serán liberados, de modo controlado y 
conforme a las normas comunitarias aplicables sobre calidad de 
la atmósfera, por medio de una chimenea, cuya aitura se calcu- 
lará de modo que queden protegidos la salud humana y el 
indio ambiente. 

6. El calor generado por el prmeso de incineración o coinci- 
neración se recupemá en la medida en que sea viable. 

7. Los residuos clínicos infecciosos deberán introducirse 
directamente en el horno, sin mezclarlos antes con otros tipos 
de residuos y sin manipularlos directamente. 

8. De la'bsti6n de la instalación de incineración o coincinr 
raci6n será mponsable una persona física con competencias 
para gestionar la instaIaciÓn. 

Valores Emite de emisibn a la atmósfera 

1. Las instalaciones de incineración se diseña&, equiparán, 
construirán y explotarán de modo que, en 1os.gases de escape, 
no se superen los valores límite de emisión establecidos en el 
anexo v. 
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2. Las instalaciones de coincineraci6n se diseiiah, equi- 
parin, construirán y explotarán de modo que, en los gases de 
escape, no se superen los valores límite de emisión establecidos 
en el anexo 11 o que se determinen con arreglo a dicho anexo. 

Si en una instalación de coincineración más del 40 % del cdor 
generado procede de residuos peligrosos, se aplicarán los 
valores límite de emisión establecidos en ei anexo V. 

3. Los resultados de las mediciones realizadas para verificar 
el cumplimiento de los valores límite de emisi6n estardn refe- 
ridos a las condiciones establecidas en el artículo 11. 

4. Cuando se coincineren residuos municipala mezclados, 
no mtados, los valores h i t e  se determinarán con arreglo al 
anexo V y n o  se ap1icar;i el anexo iI. 

5. S i  perjuicio de lo dispuesto en el Tratado, los Estados 
miembm podran mablecer valores limite de emision para los 
hidrocarburos aromáticos policíclicos u otrosv contaminantes. 

Vertido de agrias pnxedentes de la depuración de gases de 
-pe 

I. Los vertidos de aguas residuales procedentes de la depura- 
cidn de gases de escape a partir de una instalación de incinera- 
ci6n o coincineracidn estarán sujetos a una au tohc ión  expe- 
dida por las autoridades competentm. 

2. El vertido al medio acuático de aguas residuales prMe- 
dentes de la depuracidn de los gases.de escape se lirnitah en la 
medida en que-sea viable y, como mínimo, de coníormidad con 
los valores limite de emisión establecidos en el anexo N. 

c) en el punto de vertido final de las aguas residuales proce- 
dentes de la instalación de incineración o de coincineración, 
después del tratarpiento. 

El operador efectuari los cdculos de distribución de masas 
adecuados para determinar los niveles de emisión en el vertido 
final de aguas residuales que pueden atribuirse a las aguas 
residuales procedentes de la depuracib de los gases de escape, 
con el Fin de comprobar que se cumplen los valores límite de 
emisión establecidos en el anexo iV para los vertidos de aguas 
residuales procedentes de la depuración de gases de escape. 

En ningún caso tendrá lugar la dilución de las aguas residudes 
con objeto de cumplir los valores h i t e  de emisión estable- 
cidos en el anexo IV. 

5. Cuando las aguas residudes procedentes de la depuracibn 
de los gas= de escape que contengan las sustancias contami- 
nantes a que se refiere el anexo IV sean tratadas fuera de la 
instalacihn de incineracibn o wincineración, en una instalaci6n 
de tratamiento destinada sólo ai tratamiento de este tipo de 
aguas residual=, los valores limite de emisión del anexo IV se 
apiicar;in en el punto en que las aguas residudes salgan de la 
instalacibn de tratamiento, Si en esta instalacibn de tratamiento 
emplazada fuera de la instaiación de incineración o de winci- 
neración no se tratan únicamente las aguas residdes proce- 
dente  de la incineracibn, el operador efectuad los cálculos de 
distribuci6n de masas adecuados, según lo estipulado m las 
letras a), b) y c) del apartado 4, para determinar los niveles de 
emisidn en el vertido final de aguas residuales que pueden 
atribuirse a las aguas residual- procedentes de la depuracibn 
de gasa de escape, con el fin de comprobar que se cumplen los 
valores limite de emisión establecidos en el anexo IV para el 
&do ¿e, aguas residwles procedente de la depuración de 
gases de escape. 

3. Con arreglo a lo dispuesto especificamente en la autoriza- 
ción, las aguas r n i d d e s  de la d e p w i b n  de g- En ningún caso tendrá lugar la dilución de las aguas residuales 
de ampe pod& ved- a medio acuatim tras ser teatadas con objeto de cumplir bs d o r e s  rimites de emisión estable- 
por separado, a mndici6n de que: cidos en d anexo N. 

a) se cumplan los requisitos de las disposiciones comunitarias, 6. autorización: 
nacionales y locales pertinentes en cuanto a valores límite 
de emisión; y a) establecerá vaior& límite de emisión para las sustancias 

b) las concentraciones en masa de las sustancias contaminantes , contaminantes a que se refiere el anexo IV, con arreglo al 
mencionadas en el anexo IV no supmn los valores límite de apartado 2 y en cumplimiento de las condiciones estable- 
emisión: en él ~tablecidos. adgs en la. letra a) dtl apartado 3; 

4. Los valores iímite de emisión se& aplicables por donde 
se vierten de la instalación de incineración o coincineración las 
aguas residuales procedentes de la depuración de gases ¿e 
escape que contengan las sustancias contaminantes mencio- 
nadas en ei anexo IV. 

Cuando las aguas miduales procedentes de la depuraci6n de 
gases de escape se traten en la instalación conjuntamente con 
otras aguas rcsiduales originadas en la instaiación, el operador 
deberá tomar mdiciones, según lo mpecificado en el artículo 
11: 

a) en el fluio de aguas residuales pmedentes de la depuración 
de gases de escape antes de su entrada en la instalación de 
ttatamiento conjunto de aguas residuales: 

b) en el otro flujo o los o m  flujos de aguas resídudes antes 
de su entrada en la instalación de tratamiento conjunto de 

, aguas residdes; 

b) f-ad paramemos operativos de control de las aguas resi- 
dudes, como mhimo para el pH, la temperatura y el caudal. 

7.' Los emplazamientos de las instalaciones de iricinemción y 
coincineración, incluidas las zonas de hacenamiento de resi- 
duos anexas, se diseñarán y exp1otar;In de modo que se impida . 
el vertido no autorizado y accidental de sustancias contami- 
nanm al suelo y a las aguas superficiales y subterráneas, con 
arreglo a lo dispuesto en la legislacidn wmunitiria pertinente. 
Ademh. deberá disvonerse de canacidad de almacenamiento 
para la escorrentia ie precipitacioAes contaminada p r o d e n t e  
del ern~lazamimto de la instalaci6n de incineración o de coin- ' 

cineric'iibn o pata las agqas contakia'das que provengan de 
derrames o de operaciones de lucha Contra incendios. 

La capacidad de almacenamiento será la adecuada para que 
dichas aguas puedan someterse a pruebas y tmtarse antes de su 
vertido, cuando sea nemario. 



Diario Oficial de Ias Comunidades Europeas L 33219'1 

8. Sin perjuicio de lo dispuesto en el Tratado, los Estados 
miembros podriin establecer valores límite de emisión para los 
hidr~arburos aromáticos policíclicos u otros contaminantes. 

Residuos de la inc ined6n 

Se reducirá al mínimo la cantidad y la nocividad de los residuos 
procedentes de la explotación de la instalación de incineración 
o wincuieración. Los residuos se recidarán, si procede, directa- 
mente en la instalación o fuera de eUa, .de conformidad con la 
Iegislaci6n comunitaria pertinente. 

El transporte y almacenamiento temporal de los residuos secos 
en f m a  de polvo, por ejemplo, las partídas de las dderas  y 
los miduos secos procedentes del tratamiento de los gases de 
la combusti&n, se realizarán de forma que se evite su dispersión 
en el medio ambiente, por ejemplo, en contenedores cerrados. 

Antes de determinar las vias de dirninacibn o recidado de los, 
residuos de las instalaciones de incineración y coincineración, 
se efectuarán pmebas adecuadas para establecer las ccaracterls- 
ticas físicas y químicas y el potencial contaminante de los 
diferent~ residuos de incineracibn; dicho análisis se referirá a 
la fracaón soluble total y a la hcción soluble de los metales 
pesados. 

Control y seguimiento 

1. Se instalarán equipos de medición y se utilizaran t b i c a s  
adecuadas para el seguimiento de los parámetros, condiaones y 
concentraciones en masa relacionados w n  ei pmeso de inci- 
neración o coincineración. 

2. Los requisitos de medición se establecerán en la autoriza- 
ción o en las condidones anejas a la autorización expedida por 
la autoridad competente. 

, , 

3. La instalación y el funcionamiento adecuados de los 
equipos de seguimiento automatizado de las emisiones a la 
atmósfera y a las aguas esta& sujetos a controI y a una prueba 
anual de supeMi6n. El calibrado se efectuará mediante rnedi- 
c i o m  paraldas con los rnétdos de referencia, como minimo 
cada m afios. 

4. La autoridad competente fijar4 la locaizacih de los 
puntos de medlci6n y muestreo. 

5. Se llevarán a cabo mediciones peribdicas de las emisiones 
a la atmósfera y a las aguas con arreglo a los puntos 1 y 2 del 
anexo 111. 

Requisitos de medición 

1. Los Estados miembros, bien especificando condiciones al 
respecto en la autorizaci6n, bien mediante nomas generales 
vinculantes, velarán por el mplimiento de los apartados 2 a 
12 y 17, en lo relativo a la aunósfm, y de los apartados 9 y 1 4 
a 17, en b relativo a las aguas. 

2. En las instalaciones de incineracibn y coincineración se 
realizarán, de conformidad con lo dispuesto en el anexo 111, las 
siguientes mediciones: 

a) mediciones continuas de las siguientes sustancias: NO,, 
{siempre y cuando se establezcan valores limite de emisión), 

. CO, partículas totales, COT, HCI, HF, SO,; 

b) mediciones continuas de los siguientes parhemos del 
proceso: temperatura cer& de la pared interna de la cámara 
de combustión o en otro punto representativo de ésta auto- 
rizado por la autoridad competente; concentración de 
oxígeno, presión, temperatura y contenido de vapor de agua 
de Ios gases de escape; 

c) como mínimo, dos mediciones anualn de metales pesados, 
dioxinas y furanos: no obstante, durante los 12 primeros 
meses de funcionamiento, se realizará una medici6n como 
mínimo cada tres meses. Los Estados miembros podrfin fijar 
pm'odos de medici6n si han establecido valores límites de 
emisión para los hidrocarburos aromáticos policicliws u 
otros contaminantes. 

3. Por lo menos $una vez cuando se ponga en servicio la 
instalación de incineración o coincineración y en las condi- 
ciones mis desfavorables de funcionamiento que se puedan 
prwer, se verificadn adecuadamente el tiempo de perma- 
nencia, la temperatura minima y el contenido de olúgeno de los 
gases de =cape. 

4. Pdrá omitirse la-medici6n continua del HF si se utilizan 
fases de tratamiento del HC1 que garanticen que no se superen 
los valores limite de emisión del HCI. En este caso, las 
emisiones de HF se somete& a mediciones periódicas con 
arreglo a lo establecido en la Ietra c) del apartado 2. 

5. No será necesaria la medición continua del contenido de 
vapor de agua cuando 10s gases de m a p e  del muestreo se 
sequen antes de que se analicen las emisiones. 

6 .  La autoridad competente podrh permitir en la autoriza- 
ci6nla redización de mediciones periódicas, en vez de rnedi- 
ciones continuas, de HCl, HF y SO,, con -lo a lo estable- 
cido en la letra c) del apartado 2, en instalaciones & incinera- 
ci6n y coincheración, siempre y cuando el operador pueda 
probar que las emisiones de estos contaminantes en ningún 
caso pueden superar los valores M t e  de &i6n fijados. 

7. La autoridad competente podrd permitir en la autoriza- 
ción que la frecuencia de las mediciones peri6dicas se reduzca 
de dos veces al ailo a una vez cada dos aflos en el caso de los 
metales pesados y de dos veces a una vez al año en el caso de 
las d ioxhs  y furanos, siempre y cuando las emisiones deri- 

. vadas de la coinchaaci6n o la incineración sean inferjores al 
50 % de los valores limites de emisi6n determinados wn 
arreglo al anexo 11 o al anexo V qectlvamente y siempre y 
cuando existan criterios, adoptados de conformidad con el 
procedimiento establddo en el articulo 17, sobre los requisitos 
que deben cumplirse. Estos criterios se basarán, wmo minirno, 
en las disposiciones de las letras a) y d) del p i d o  segundo. 

Hasta el 1 de enero de 2005, podrá autorizarse la reducción de 
la frecuencia aun cuando no existan dichos aiterios, siempre y 
cuando: 
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a) los residuos que hayan de ser coincinerados o incinerados 10. Se considerará que se cumplen los valores límite de 
consistan únicamente en determinadas fracciones combusti- emisión a la atmbfera si: 
bles clasificadas de residuos no peligmsos que no sean 
apropiados para el reciclado y que presenten determinadas 
caracteristicas, los d e s  se indicarán a tenor de la evalua- 
ción a que se refiere la letra d): 

b) existan para dichos residuos criterios nacionales de calidad 
de los que se haya informado a la Comisibn; 

C) la coincineración y la incineración de dichos residuos sean 
conformes a los planes periinentes de gestión de residuos a 
que se refiere el artículo 7 de la Directiva 75/442/CEE: 

d) el operador pueda demosaar a la autoridad competente que 
las emisiones son, en cualquier circunstancia, notablemente 
inferiores a los vdores iímite de emisión establecidos en el 
anexo 11 o eti el anexo V para ¡os metales pesados, las 
dioxinas y bs furanos; esta evduación se basará en ia 
informacibn sobre la calidad de los raiduos de que se trate 
y en las mediciones de las emisiones de dichos contami- 
nantes; , 

e) consten en la autorizaci6n los criterios de calidad y el nuevo 
periodo de las mediciones periódicas; y 

' 

fl se comuniquen anualmente a la Comisión todas las deci- 
siones sobre la frecuencia de las mediciones a que se refiere 
el presente párrafo, complementadas con información sobre 
la cantidad y calidad de los residuos de que se trate. 

8. Los resultados de las mediciones efectuadas para verificar 
que se cumplen los valores límite de emisión estarán referidos a 
las siguientes condiciones y, respecto al oxígeno, a la fórmula - 
indicada en el anexo VI: 

, a) temperatura 27 3 K, presión l01,3 kPa, 1 1 % de oxígeno, 
gas seco, en los gases de escape de las instalaciones de 
incineracidn; 

b) temperatura 273 K, presi6n 101,3 kPa, 3 % de oidgeno, gas 
seco, en los gases de escape en el caso de la incineración de 
aceites usados defhidos en la Directiva 751439/CEE; 

c) cuando los residuos se incineren o coincineren en una 
atmósfera enriquecida de oxígeno, los resultados de las 
mediciones podrán normalizarse con referencia a un conte- 
nido de oxígeno, establecido por la autoridad competente, 
que obedezca a las circunstancias especiales ,dei caso parti- 
cular; 

d) eri el caso de la coincineración, los resultados de las medi- 
ciones se norrnaizadn con referencia al contenido total de 
oxígeno dculado de conformidad con el anexo ii. 

Cuando se reduzcan las emisiones de contaminantes mediante 
tratamiento de los gases de escape en una instalación de incine- 
ración o wincineración en que se traten residuos peligrosos, la 
normalización respecto a los contenidas de oxígeno previsttis 
en el párrafo primero se llevari a cabo sólo cuando el conte- 
nido de oxígeno medido en el mismo período de tiempo para 
el contaminante de que se trate supere el contenido normali- 
zado de oxígeno compondiente. 

9. Todos los resultados de las mediciones se registra~n, 
tratarán y presentahn de manera adecuada, para que las autori- 
dades competentes puedan comprobar el cumplimiento ¿e las 

. condiciones de explotación autorizadas y de los valores límite 
de cmisián establecidos en la praente Directin, w n  arreglo a 
Ios procedimientos que establezcan dichas autoridades. 

a) - ninguno de los valores medios diarios supera los valores 
límite de emisi6n establecidos en la letra a) del anexo V 
o en el anexo 11; 

- el 97 % del valor medio diario, a lo largo de todo el afio, 
no supera el d o r  límite de emisi6n establecido en el 
primer guión de la letra e) del anexo V; 

b) ninguno de los valores medios sernihorarios supera los 
valores límite de emisión de b columna A de Ia letra b) del 
anexo V, o bien, cuando proceda, el 97 % de los valores 
medios semihoranos, a lo largo del afío, no supera los 
d o r e s  límite de emisión de la columna B de la letra b) del 
anexo V; 

c) ninguno de los valores medios a lo iargo del período de 
muestreo establecido para los metales pesados y las dioxinas 
y furanos supera los valores limite de emisión establecidos 
en las letras c) y d) del anexo V o en el anexo 11; 

d) se'cirrnile lo dispuesto en el segundo gui6n de la letra e) del 
anexo V o en el anexo H. 

11. Los valores medios semihbrarios y los valores medios de 
10 minutos se determina& denao del tiempo de funciona- 
miento real (excluidos los períodos de puesta en marcha y 
parada si no  se esth incinerando residuos) a partir de los 
dom medidos, después de restar el valor del intervalo de 
confianza que figura en el punto 3 del anexo 111. Los valores 
medios diarios se determinarán a partir ¿e estos vaiores medios 
vaiidados. 

Para obtener un valor medio diario váiido no podrán' descar- 
tarse por fallos de funcionamiento o por mantenimiento del 
sistema de medición continua más de cinco valores medios 
sernihorarios en un día. Tampow podrán descartarse por fallos 
de funcionamiento o por mantenimiento del sistema de medi- 
ción continua más de diez valores medios diarios al año. 

12. Los vaiores medios obtenidos a lo largo del periodo de 
muestreo y los valores medios en el caso de las mediciones 
periódicas de HF, HCl y SO, se determinarán con arreglo a los 
requisitos establecidos en los apartados 2 y 4 del artículo 10 y 
en el anexo 111. 

13. En cuanto se disponga en la Comunidad de técnicas de 
medición adecuadas, la Comisibn, con arreglo al procedimiento 
establecido en el articdo 17, decidirá a partir de qué fecha 
habrán de efectuarse mediciones continuas de los metales 
pesados, las di~xinas y los furanos de conformidad con lo 
dispuesto en el anexo 111. 

14. En el punto de vertido de aguas residudes se efectuarán 
las siguientes mediciones: 

. a) medicioqes continuas de los parametros mencionados en la 
letra b) del apartado 6 del. articulo 8; 

b) mediciones diarias, mediante muestras guntuales, del total 
de sólidos en suspensión; como posibilidad alternativa, los 
Estados miembros podrán establecer mediciones de una 
muestra representativa y proporcional al caudal vertido 
durante 24 horas; 

C) mediciones, como mínimo una vez al mes, de una muestra 
representativa y proporcional al caudal vertido durante 24 
horas de las sustancias contaminantes a que se refiere el 
apartado 3 del artículo 8 respecto de los númem 2 a 10 

, del anexo IV; 
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d) mediciones, como mínimo una vez cada seis meses, de 
dioxinas y furanos; sin embargo, durante los primeros 12 
meses de funcionamiento,se efectuará una medición como 
mínimo cada tres meses. Los Estados miembros 'podrán fijar 
periodos de medición si han establecido valores h i t e s  de 
emisión para los hidrocarburos aromáticos policíclicos u 
otros contaminantes. 

1 5 .  El seguimiento de la masa de contaminantes en las 
aguas residuales tratadas se llevará a cabo de conformidad con 
la legislación comunitaria y según lo establecido en la autoriza- 
ción, incluida la frecuencia en las mediciones. 

16. Se considerará que se .cumplen los valores limite de 
emisión al agua: 

a) respecto al total de sólidos en suspensión (sustancia conta- 
minante número 1 ), cuando el 9 5 % y el 1 00 % de los 
valores medidos no superan los respectivos valores límite de 
emisión establecidos en el anexo IV: 

b) respecto a los metales pesados (sustancias contaminantes 
números 2 a lo), cuando no m4s de una medicibn al año 
supera los valores limite.de emisi6n establecidos en el anexo 
IV; o bien, si el Estado miembro establece la toma de m& de 
20 muestras al año, no más del S 96 de esas muestras supera 
los valores límite de emisión stablecidos en el anexo M 

c) respecto a las dioxinas y los furanos (sustancia contami- 
nante número 111, cuando las mediciones efectuadas dos 
veces al año no superan el valor límite de emisión estable- 
cido eti el anexo IV. 

1'7. cuando las mediciones tomadas muestren que se han 
superado los valores límite de emisión a la atmósfera o a las 
aguas, establecidos en la presente Directim, se Informará sin 
demora a la autoridad competente. 

Acceso a h informaci6n y partiapacih pública 

1. Sin pe juicio de lo dispuesto en la Directiva 90131 31CE 
del Consejo (1) y en la Directiva 9 616 1 ICE, las solidtuda de 
nuevas autorizaciones para instalaciones de incinmción y 
coincineración estarán a disposici6n del público m uno o 
varios lugares de acceso público, como dependencias munici- 
pales, durante un plazo de tiempo adecuado, de tal manera que 
puedan presemne observaciones antes de que la autoridad 
competente tome una decisión. Dicha decisión, en la que se 
incluid, wmo mínimo, una copia de la autorización, así como 
las posteriores actualizaciones, debe& ponerse tambitn a 
disposici6n del público. 

2. Por lo que respecta a las instalaciones de incineración o 
coincineración de capacidad nominal igud o superior a dos 
toneladas por hora y no obstante lo dispuesto en el apartado 2 
del artículo 15 de la Directiva 961611CE, se pondrá a disposi- 
ción del público un informe anual sobre el funcionamiento y el 
seguimiento de la instalación que el operador deberá fadtar  a 
la autoridad competente. Dicho informe deber4 dar Cuenta, 
como mínimo, de la marcha de1 pmeso  y de las emisiones a la 
atmbsfera o a b aguas, comparadas con los niveles de emisión 
de la presente Directiva. La autoridad competente elaborará una 
lista de las instalaciones de incineracidn o coincineracibn de 

(') Directiva 9013131CEE del consejo, de 7 de junio de 1990, sobre 
libertad de afceso a la información en materia de mccjio ambiente 
(DO L 158 de 23.6.1990, p. 56); Directiva modificada -por el Acta 

capacidad nominal inferior a dos toneladas por hora: dicha lista 
se pondrá a disposición del piiblico. 

Articulo 13 

Condiciones kmmales de fundoaamiento 

1. La autoridad competente establecerá en la autorización el 
periodo máximo permitido de las intempciones, desajustes o 
fallos técnicamente inevitables de los dispositivos de depura- 
ción o de medición, durante los cuales las concentraciones en 
las emisiones a la atmósfera y en las aguas residudes depuradas 
de las sustancias reguladas puedan superar los valom limite de 
emisión previstos. 

2. En caso de avería, el operador de la instalación reducirá o 
detendrá el funcionamiento de la instalacibn lo antes posible 
hasta que éste pueda reanudarse normalmente. 

3. Sin perjuicio de lo dispuesto en la letra c) del apartado 3 
del articulo 6, la instalación de incineración o coincineracibn o 
la línea de incineracián no podrá, en ningún caso, seguir 
incinerando residuos durante un período de tiempo superior a 
cuatro horas ininterrumpidas si se superan los valores límite de 
emisión? además, la duraci6n acumulada del funcionamiento en 
dichas circunstancias durante un año será de menos de 60 
horas. La duracibn de 60 horas se aplica a las líneas de toda la' 
instalación vinculadas a un único dispositivo de depuración de 
los gases de salida. 

4. Ei contenido total en partículas de las emisiones de una 
instdación de incineración a la atmbfera no superará en 
ningún caso 150 mglrn'. expresados como.valor medio semi- 
horario; por otra parte, no podrán superarse los valores limite 
de emisión a la atm6sfer;i para el CO y el COT. Asimismo, 
deberán cumplirse todas las demás condiciones mencionadas 
en el articulo 6. 

Articulo 14 

C I á d  de revisión 

Sin perjuicio de lo dispuesto en la Directiva 96/61jCE, la 
Comisión presentará al Parlamento Europeo y al Consejo, antes 
del 31 de diciembre de 2008, un informe basado en la expe- 
riencia adquirida con la aplicación de la presente Directiva, en 
particular por lo que respecta a las nuevas instalaciones, así 
como sobre los avances logrados en las técnicas de control de 
las emisiones y sobre la expeiimcia en la gestión de residuos. El 
informe se basará además en la evolución de la tecnología, de 
la experiencia en la explotación de las instalaciones y de los 
requisitos medioambientales. Dicho informe induirA una 
sección especüica sobre la aplicacidn del punto 1.1 del anexo il 
y, en partidar, sobre la viabilidad econbmica y técnica del 
respeto del vaior límite de emisih de NOx mtablcido en dicho 
anexo para los hornos de m e n t o  nu-, por parte de los 
hornos de cemento existentes a los que se hace referencia en la 
nota a pie de p'igina del punto 1.1 del anexo 11. Si procede, el 
infonne irá acompañado de propuestas de revisibn de las 
disposiciones correspondientes de la presente Directiva. No 
obstante, si lo considerare oportuno, la Comisión propondd la 
modificación del punto 3 del anexo II antes de presentar dicho 
informe, si se envía la mayor parte de los fhjos de residuos a 
tipos de instalaciones de coincineracibn distintos de Iw señd- 
Iados en los puntos 1 y 2 del anexo 11. 
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Los informes sobre la aplicación de la presente Directiva se 
elaborarán con arreglo al procedimiento establecido en el 
artículo 5 de la Directiva 9116921CEE del Consejo. El primer 
informe se referirá, como minimo, al primer período completo 
de tres años posterior al 28 de diciembre de 2002 y deberá 
respetar los plazos mencionados en el mículo 17  de la Direc- 
tiva 94/67/CE y en el apartado 3 del articulo 1 6 de la Directiva 
961611CE. Con este fin, la Comisi6n elaborará a su debido 
tiempo el cuestionario adecuado. 

Artículo 16 

Adaptación futura de k Directiva 

La Comisión, de conformidad con el procedimiento establecido 
en el apartado 2 del articulo 17, modif~cará los articulas 10, 1 1 
y 1 3  y los anexos 1 y 111, con el fin de adaptarlos al progreso 
tdcnico o a los nuevos dmmbnmientos que se produzcan sobre 
los beneficios que la reduccihn de emisiones representa para la 
saiud 

Comité de itglamentadón 

1. La Comisión estará asistida por un Comité de reglamenta- 
ción. 

2. En el caso en que se haga referencia al presente apartado, 
se aplicarán los artículos 5 y 7 de la Decisión I999/468/CE, 
mpetando las disposiciona del artículo 8 de la misma. 

El pen'odo a que se hace referencia en el apartado 6 del articulo 
5 de la D ~ i s i 6 n  19991468/CE queda ,fijdo en tres meses. 

3. El Comité aptobará-su reglamento interno, 

Las disposiciones siguientes quedarán derogadas a partir del 28 
de diciembre de 2005: 

a) d apartado 1 del artículo 8 y el anexo de la Directiva 
7 5/439/CEE; 

b) la Directiva 8 9 1 3 6 9 1 ~ ~ ~ ;  

c) la Directiva 8914291CEE; 

d) la Directiva 94167jCE. 

Los Estados miembros determinarán el régimen de sanciones 
aplicable a las infracciones de las disposiciones nacional= 
adoptadas en apiicación de la presente Directiva. Las sanciones 
que así se adopten d e b d n  ser efectivas, proporcionadas y 
disuasorias. Los Estados miembros noriñcarán a la Comisi6n 
estas disposiciones a más tardar el 28 de diciembre de 2002 le 
notificarán lo antes posible toda modificación ulterior de las 
mismas. 

Articulo 20 

Dispmidones transitorias 

1. Sin pe juicio de las disposiciones transitorias especificas 
establecidas en los anexos de la presente Directiva, las disposi- 
ciones de la presente Directiva se aplicarán a las instalaciones 
existentes a partir del 28 de diciembre de 2005. 

2. Respecto a las nuevas instalaciones, es decir, aquellas a las 
que no se aplique la definición de uinstalaci6n de incineración o 
coincineración existente. del apartado 6 dei articulo 3 ni el 
apartado 3 del presente artículo, la presente Directiva se apli- 
cará, en lugar de las Directivas a que se refiere el artículo 18, a 
partir del 28 de diciembre de 2002. 

3. Se considerarán como instalaciones de wincineración 
existentes las instalaciones fijas o móviles cuya fmalidad sea ia 
generacidn de energía o la fabricación de productos materiales, 
que estén en funcionamiento y cuenten con autorizaci6n de . 
conformidad con la legislación kmunitaria vigente, si es 
preciso, y que empiecen a coincinerar residuos, a más tardar el 
28 de diciembre de 2004. 

1. Los Estados miembros pondrán en vigor las disposiciones 
legales, reglamentarias y administrativas necesarias para dar 
cumplimiento a lo dispuesta en la presente Directiva a más 
tardar el 28 de diciembre de 2002. Informarán inmediatamente 
de ello a la Comisibn. 

Cuando los Estados miembros adopten dichas disposiciones, 
éstas harh referencia a la presente Directiva o irán acompa- 
ñadas de dicha referencia en su publicaci6n oftciah Los Estados 
miembros establecerdn las modalidades de la mencionada refe- 
rencia, 

2. Los Estados miefirw wmunicadn a ia  omisión el 
texto de las disposiciones de Derecho interno que adopten en 
el ámbito regulado por la presente Directiva. 

Entrada en vigor 

La presente Directiva entrzui en vigor el día de su publicacibn 
en el Diario Oficial de hs Comunidades Europea. 

Aftiailo 23 

Destinatarios 

Los destinatarios de la pmente Directiva serán los Estados 
miembros. 

Hecho en Bruselas, d 4 de diciembre de 2000. 

Por el Parlamento Europeo Por el Consejo 

La W e n t a  E1 hsi¿er~te 

N. FONTAINE H. VÉDRINE 
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ANEXO I 

~actoks  de equivalencia para las dibenz*para-dioxinas y los dibenzofuranos 

Para determinar la concentración total (ET) de dioxinas y furanos. se multiplicarán las concentraciones en masa dc Ins 
siguientes dibenzo-para-dioxinas p dibenzofuranos por los siguientes factores de equivalencia .;es de hacer la suma toial: 

Factor de quivalencia 
t6xica 

- Tetraclorodibendioxina. (TCDD) 

- Pentaclomdibenzodioicina (PeCDD) 

- Hexaclorodibendioxina (HxCDD) 

- Hexaclorodibenzodioxina (HxCDD) 

- Hexadorodibenzodioxina (HxCDD) 

- Heptadodbenzodioxina W D D )  

- Octaclodibenzudinxína (OCDD) 

- Teuacldbenxofurano 

- Pentaclorodibenzofurano (PcCDq 

- Pmiaclorodibenzofurano (PeCDF) 

1,2,3.4,7.8 - Hexadodibcnzofurano (HxCDF) 

1,2,3,6,7,8 - Huraclodibenzofurano (HxCDF) 

1,2,3,7,8,9 - Hexa~lorodibenzofurano (HñCDFJ 

2,3,4,6,7,8 - Hexadorodiizofurano (HxCDF) 

I,2,3,4,6,7,8+ - Hcptadorodiboizofurano (HpCDF) 

1,2,3,4,7,8,9 - Heptaclwodiberiwfurano (HpQ)F) 

- Octaclorodizofurano (OCDF) 
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D ~ ~ A C I ~ N  DE LOS VALORES L h l T E  DE EMISIÓN A LA A T ~ ~ ~ S E M  PARA IA COMCINERACI~N 
DE RESIDUOS 

Se aplicará la siguiente fórmula (regla de mezcla) cuando un valor h t e  de emisión total especifico =Cm no se haya 
esiabfecido en un cuadro dei presente anexo. 

El valor límite para cada contaminante de que se trate y para el mon6rtido de carbono en los gases de escape procedentes 
de la coincinemción de rekiduos deberá calcularse del siguiente modo: 

Vk el volumen de gases de =cape procedentes de la incineración de residuos determinado únicamente a partir de 
los residuos con el menor valor caloriFco especificado en la autorizacibn y referido a las condiciones 
establecidas en. la p m n t c  Direcdva. 

' 

Si el calor generado por la incineración de residuos peligrosos es infmior ai 10 % del calor total generado en 
la instalación, Vd, deberá caicularse a partir de una cantidad (tdrica) de residuos que, al ser incinerados, 
generarían el 10 % & calor. manteniendo constante el calor htal genendo. . 

C-: los valores limite de emisibn establecidas en el anexo V respecto de las instalacions de incinetaci6n para la 
contarninanta de que se mte y el mon6xido de carbono. 

V,-: el volumen de gasa de escape prmedentes del procm &do tn la instaiaci6n, induida la quema de los 
combustibles autorizados utilizados normalmente en la íristaladbn (con exclusión de Im residuos), determi- 
nado según el contenido de oxigeno en el que deben nomializarse las emisiones con arreglo a lo dispuesto en 
las normariw cornuniwias o nacionales. A falta de normativa para esta clase de instaiaciones, deberá 
utilizarse el contenido real de axigcno de los gases & escape, sin que se diluya mediante inyecu6n de aire 
innecesario para el proccao. En la presente Directiva se indican las demás condiciones a que deben referirse 
los resultadas de las mediciones. 

Cm: lw valora limite dt ernisi6n establecidos en las tablas del presenic anexo para determinados sectores 
, industriab o, a falta de tales tablas o valores, los valores límite de emisión de'los contaminantes de que se 

trate y de! monbxido de carbono cn los gases de salida de las instaladonw que rurnplan las disposiciones 
legales, lamen[- y adminismtivas nacionales aplicables a dias  instalaciones cuando qwman los 
rornbusaes autorizada nomimente (con uduii6n de los resid-). A falta de dichas rndidu, se 
u t i l i d n  los dores Iimite de ernisibn que establezca la autorización. A falta de btos, se utilhrán los 
valomi correspondientes a las concentrecionts d e s  en masa 

C: . los valores limite de emisibn totaks y el contenido de oxígeno cstabltcidw en las tabb del presente anexo 
para detemiinados sectores industiialcs y determinados contaminantes o, a falta de tales tablas o valores, la 
d o r e s  limite de cmisi6n totales del CO y 1w contaminantes de que se trate que sustituyen a los valom 
limlte de emisión establecidos en los anexos corrqondicntes de la presente Directiva. U contenido total d t  
oitigeno que sustituirá al contenido de oxigwio para la normalización se calculará con arreglo al contenido 
anterior, respetando Im volúrncnea parciales. 

Los Estados miembros podrán establecer normas relativas a la concesión de las exenciona previstas en el presente anexo. 

11.1. Diposicimes,espedah para los hornos & cemento en que se coincineren d d u o s  

V a k m  medios diarios ara mediUmcs continuas). im pcridos de muesaeo y los d e k s  requisitos de medicibn m los Y que establece d adcu o 7. Todos los valores se dan en rnglrn' (dioxinas y furanos mglrnl. Los valores medios 
semihorarios s610 se& necesarios para calcular los valores medios diarios. 

L o s  d t a d o s  de las mcdicionw efectuadas para Mear que se cumplen los valores límite de emisi6n atarán referidos a 
las siguientw condiciones: temperatura 273 K, presi6n 101,3 kPa, 10 % de oxígeno y gas seco. 

11,l.l. C - valores limitc de emisión totales 

Contaminante 

Part'& totales 

NO, para instalaciones nuevas I 500 ('1 

C 

30 

HCI 

HF 

NO, pam insdacions existentes 

10 

I 

800 
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Contaminante 

('1 Para la aplicación de la valores lirnitu de emisi6n de NO,, no se considerarán insialaciones nuevas los hornos de ccmtnro en 
funuonamiento que cuenten con una aumrizacibn de conformidad con la nomariva wmuniiaria vigente y que comiencen a wincinuar 
residuos despuk de la fecha mencionada en el apartado 3 del articulo 20. 

C 

S b t h + P b + C r + C o + C u + M n + N i + V  

Dioxinas y himnos 

Hasta el 1 de enero de 2008, la autoridad competente podrá autorizar exenciones res ecto del NO, para los hornos de J cemento en via húmeda existentes a para las hornos que quemen menos de tres ronel as de residuos por hora, siempre y 
cuando la autorización establezca un valor límite de ernisi6n total de NO, no superior a 1 200 mg/rn3. 

0,s 

0.1 

Hasta el 1 de enero de 2008, la autoridad competente p d r á  autorizar exenciones respecto de las particulas para los 
hornos de cemento. que quemen menos de trw toneladas de raiduos por hora, siempre y cuando' la autorización 
establezca un d o r  limite de emisl6n total no superior a 50 mglrn'. 

11.1.2. C - valores limite de misidn t~kles pura el SO, y el COT 

Contaminante 

COT 10 

La autoridad competente @d autorizar exenciones en los casos en el COT y el SO, no procedan de la incineración 
de residuos. 

IL1.3. Valor límite de emjhón p el CO 

La autoridad competente p& fijar 10s val- límite de emisión para el CO.' 

11.2. Disposiaones c q e c i u k  para instalaciones de tombustih que coincinereg residuos 

Sin pejuicio de lo diipunio m la Directiw 881609/CEE y en caso de que se establezcan valom limite de misión más 
rigurosos para las granda instalaciones de combustibn de conformidad con la legislación comunitaria f u w ,  dichos 
valores sustituirán, para.las instalaciones y contaminantes de que se mte, a las valores Wte de emisión atablecidos m 
los siguientes cuadros (C . En ese caso, los siguientes cuadrris se adaptadn sin demora a esos valores limites de 
emisihn más rigurosos k-" conformidad con el procedimiento establecido en el articulo 17. 

im valores medios semihorarios $610 serán necesarios para cakular los valores medios ,diarios. 

c-: 
C,, pam los combustibles sólidos expresado en mg/Nrn' (contenido de 0, 6 %): 

Hasta el 1 de enero de 2007 y sin perjuicio de lo dispuato en la legislaci6n comunitaFia pertinente, d valor límite de 
cmisiim para el NO, no se aplica a las instalaciones que solamente incineren rcsidws peligrosos. 

> 300 MWth 

200 

o tasa de desulfuraci6n 
2 95% 

200 

30 

Cmtamlnantes 

so, 
caso general 

combustibles 
autóctonos 

No= 

pamculas 

IOaiOOMWth 

8 50 

o tasa de desulfuracibn 
i 90% 

400 

50 

< íOMWth 

. 

50 

100 a 300 MWth 

850 a 200 
(disminuci6n lineal de 

100 a 300 MWth) 

o tasa de dcsulfiiiaci6n 
i 9 2 %  

300 

30 
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Hasta el I de enero de 2008, la autoridad competente podd autorizar exenciones respecto dci NO, y del SO, para las 
instalaciones de coincineración existentes de entre 100 y 300 MWth que utilicen la teuiologia de combustibn en lecho 
fluido y combustibles siilidos, siempre y cuando la autorizacibn establezca un valor de C*, no superior a 350 mg\Nrnl 
para el NO, y no superior a un valor comprendido entre 850 y 400 rng/Nrn1 (disminucion lineal de 100 a 300 MWth) 
para el SO,. 

CP- para la biomasa expresado en mg(Nm3 (contenido de 0, 6 %): 

.Biorna~a.: los productos compuestos t a l  o parcialmente por una materia vegetal de .origen agrícola o forestal, que 
puedan ser utilizados para valorizar su contenido energético, asi como los residuos a qw se refieren Los incisos i) a v) de la 
letra a) del apartado 2 del a r t i d o  2. 

Hasta d 1 de enero de 2008, la autoridad competente podrá autorizar cxcnciones respecto del NOz para las instalaciones 
de coincineraci6n existente de entre 100 y 300 MWth que udiiien la te~nologia de combusti6n en lecho fluido y que 
quemen biomasa, siempre y cuando la autorizatibn establezca un valor de no superior a 350 mg/Nml. 

C,, para los combustiblts Uquidos expresado en rnglNrn1 (contenido de O, 3 %): 

Contaminantes 

SO,. 

No= 

Partículas 

11.2.2. C - valores Iímik de emisión to& 

Contaminantes 

Sol 

NO, 

Partículas 

C cxpmados en rng/Nm3 (contenido dt 0, 6 %). Todos los valores m d w  medidos a lo l aqo  de un pedodo de mucsmo 
de un rninimo de 30 minutos y un máximo de 8 horas: 

> 300 MWth 

200 

300 

30 

< 5OMWth 

50 

C exprcsadm en ng/NmJ (contenido de 0, 6 %). Todos los valores medios medidos a lo largo de un periodo de muestre0 
de un rninirno de 6 horas y un máximo de 8 horas: 

50-100 MWth 

200 

3 5 0  

50 

> 300 MWth 

200 

200 

30 

< 50 MWth 

50 

Contaminante 

Cd + TI 

Hs 
S b + A s + P b + C r + C o + C u + M n + N i + V  

U.3. Disposiciones es+ parn sectores industriale no hciuidos m U.1 ni en 11.2 que mincineren residuos 

100-300 MWth 

200 

300 

30 

C 

0.0 S 

0,o 5 

0,s 

11.3.1. C - dores limite de mkibn totaks: 

C exprados en ng/Nm3. Toda los valorts medios medidos a lo largo de un período de munireo de un mMmo dc 6 
horas y un m h o  de 8 horas: 

50 a 100 MWth 

850 

400 

50 

100 a 300 MWth 

850 a 200 
(disminución lineal de 
100 a 300 MWth) 

300 

30 
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Contaminante 

Dioxinas y h m o s  

C expresados en mg/NmJ. Todos los valores medios medidos a lo largo de un periodo de muestre0 de un.rnínimo de 30 
minutos y un máximo de 8 horas: 

- - 

Contaminante 

1. las mediciones para determinar las concentraciones de sustancias contaminantes de la atmkfera y del agua se liwarán 
a cabo de manera representativa. 

2. El mueswo y án~sis  de tdos ios contaminantes, entre ellos las dioxinas y Los Furanos, así m o  los mhtcdos de 
medición de rderencia para calibrar los sistemas automáticos de medición, se realizdn con amglo a las normas CEN. 
Si todavía no =tuvieran disponibles las normas CEN, se aplicadn las normas ISO, las normas nacionales o 
internacionales que garanticen la obtcnci6n de datos de calidad dentifu equivalente. 

3. Los valores de los intentatos de confianza del 95 % de cualquier medición, dcterminadm en los valores limite de 
emisibn diarios, no superarán los siguientes porcentajes de los valores limite de emisibn: 
Monóxido de carbono: 10 % 

Wi6xido de azufre: 20 % 

, D i d d o  de nitrógeno: 20 % 

Partículas totalcs: 30 % 

Carbono orgánico total: 30 % 

C l o m  de hidrógaio: 40 % 

duoruio de hidriigeno: 40 % 
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Valores b i t e  de emisión para v e d o s  de aguas residuaies procedentes de h depuracih de gases de escape 

p .  

Hasta el 1 de enero de 2008, la aututdridad competente pdrá autorizar exenciones rspecto del total de sóiiios en 
' 

suspensibn para instalauoncs de incinemcin existentes, siempre y cuando la autorización establezca que el 80 % de los 
valores medidos no sea superior a 30 mgfl y -ninguno de ellos sea superior a 45 mgfi 

Sustancias wntaminantu 

1.  Total de s6lidos en suspensión tal como se definen en la Directiva 
91/271/CEE 

2. Mercurio y sus compuestuc, expresados en mercurio (Hg) 

3. Cadmio y sus compuestos, expresados en cadmio {Cd) 

4. Talio y sus compuestos, expresados en talio (Ti) 

5. Arsénico y sus compucstchc, expresados en a&nico (As) 

6. Plomo y sus compuestos. expresados en plomo (Pb) 

7. Cromo y sus compuestos, expresados en cromo (Cr) . 

8. Cobre y sus wmpuestos, a p d o s  en cobre (Cu) 

9. Nlquel ,y pus compucstm, expresados en níquel (Ni) 

10. Zinc y sus compuestos, e x p d o s  en Zinc (Zn) 

11. Dioxinas y furanos, defmidos como la suma de los distintos furanm y 
dioxinas evaluados con arreglo al anexo 1 

Valores limite dt emisión expmados en 
conccntmionts m masa para muuaas mi 

Filmdas 

95 % 

30 mgll 

100 % - 2 

45 mg/l 

0,03 mgfi 

0,05 mgll 

0,05 rnd 

0,lS mgll 

0.2 mgj 

0,5 mgll 

0 5  mgfl 

0,s mgfl 

1,s mgll 

O,3 mgfl 
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ANEXO V 

VALORES LÍM~TE DE E M I S I ~ N  A LA ATM~sFERA 

a) Valores medios diarios 

r) Harta el 1 de cnem de 2007 y sin pe jdclo de lo dispucsro en La legislación comunitaria puiinente, el vaior lim+ dc cmlsibn para d 
NO, no s t  aplicará a las instalacionm que solamente incineren midm peligmscis. 

Paniculas totales 

Sustancias o ánicas en estado gaseoso y de vapor expre- 
ndr< oi clrTono orgánico torai 

Cloruro de hidriigeno (Ha) 

Fluomm de hidrógeno (HF) 

Didido de azufre (SOJ 

Monóxido de nitrógeno + (NO) y dióxido de nitrógeno 
(NOJ, ex resado como dibxido de nitrógeno, para insta- 
laciones & incineración existentes de capacidad norninai 
superior a 6 toneladas por hora o para instalaciones de 
incineración nuevas 

Edonóxido de 'itr6geno (NO) y dióxido de nitrbgeno 
(NOJ, expraado como dihxido de nitrógeno, para insta- 
laciones de incineracidn ya existentes de capacidad 
nominal no superior a 6 toneladas por hora 

k autoridad competente podd autorizar exenciones resptcto del NO, para instalaciones de incineración existentes 

10 mglrn' 

i O  mglm' 

10 mg/rn3 

1 mg/m3 

50 mg/m3 

200 mg/m3 

400 mglm3 y) 

- de capacidad nominal no superior a 6 toneladas por hora, siempre y cuando la autorizacibn establezca unos 
valores medios diarios no superiores a 500 mg/m3 y ello hasta el 1 de enera de 2008, 

- de capacidad nominal superior a 6 toneldas por hora pero no superior a 16 toneladar: por hora, siempre y cuando 
la autorización establezca unos valores medios diarios no supenores a 400 q / m '  y ello hasta el 1 de enero de 
2010, 

- de ca acidad nominal superior a 16 toneladas por hora pero inferior a 25 toneladas por hora y que no produzcan 
uerti8oa de aguas, siempre y cuando la iutoriuci6n atrblezca unos dores medios diarios no auprioni i 
400 mg/rn3 y eUo hasta d 1 de enero de 2008. , , 

Hasta el 1 de e n m  de 2008, la autoridad competente podrd. autorizar exenciones respecto de las partículas para 
instalaciones de incineración existentes, siempre y cuando la autorización estable= valorrs medios diarios no 
superiom a 20 mg/m3. 

b) V a i m  medios semihorarios 

r) Hastn el 1 de enero de 2007 y sin perjuicio de lo dispuesto en la Itgklación comunitaria pmlnenk el valor límite de cmfsidn para el 
NO, no se aplicad a las Instalacione~ que damcntt incineren miduos peliia. 

(97 %) B 

10 mglm3 

10 mg/rn3 

10 rng/rnP 

2 mglrn' 

50 rng/m3 

200 mg/m3 

Partidas totales 

Sustancias organicao en estado gaseoso y de 
vapor expresadas en carbono orgánico total 

Cloruro de hidr6geno (Ha) 

Fluoruro de hidrógeno (HF) 

Dióxido de azufre (SO,) 

Monbxido de nitrógeno (NO) y dióxido de nitró- 
geno (NOJ, expresado como dibxido de nin6 
geno, para instalaciones de incineración exis- 
tentes de capacidad nominal superior a 6 tone- 
ladas por hora o para instalaciones 'de incinera- 
ción nuevas 

(100 %) A 

30 mg/ml 

20 mg/m3 

60 rnglrn' 

4 mg/m3 

200 mglm' 

400 
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Hasta el 1 de mero de 2010, la autoridad competente podrá autorizar exenciones res ecto del NO, para las 
inrtnlaciones de inrineracibn existentes de capacidad nornind comprendida entre 6 y 16 toneLas por hora. siempre y 
cuando el valor medio sernihorario sea igual o inferior a 600 mglrn' para la columna A, o igual o inferior a 
400 rnglm' para la columna, B. 

c) Todos los valores medios mtdidos a lo hrgo de un período de muestre0 de un minimo de 30 minutos y un 
máximo de 8 hmas 

(3 el 1 de tnm de 2007. valores r n d i  para las írwalacio~ existentes a las que sc haya concedido la autorización de 
exploración mtm del 31  de d i d a r e  de 1996 y en las que soiamentt st lncinvm &dum ptligmson. . 

Estos valores medios se reAeren también a todas las formas en atado g a m o  y de vapor de las emisiones de los 
metales pesados correspondien&, así como sus computstm. . 

total O, 1 mg/m3 (7 

0,1 rng/m3 (*) 

total 0,l mg/rnl (*) 

Cadmio y sus compuesta, expmados en cadmio (Cd) 

Talio y sus compuestos, expresados en talio 111) , 

Mercurio y sus compuestos, expmados en memuio (Hg) 

Antimonio y SUS compwstos, expresada en antimonio (Sb) 

k i n i c o  y sus compuestos, expmdos en arsinico (As) 

Plomo y. sus compuestos, expresados en plomo (Pb) 

Cromo y sus compuestos, expresados en cromo (Cr) 

Cobalto y sus compuestos, exprmdos en cobalto (Co) 

Cobre y sus compuestos, expresados en cobre {Cu) 

Manganeso y sus compuatos, expresados en manganeso 
Wn) 

Nipei y sus compuestas, expresados en níquel (Ni) 

vanadio y sus compuestos, expresados en vanadio (v) 

d) Todos 10s d o =  medios madidm i lo hgo de un p'do de mucmeo dt un mkiimo de 6 horas y un 
máximo de 8 horas. El valor limite de emisi6n st refiere a h concentración t d  de dioxiaw y furauos 
calculada ntitizanciu ei concepto de equivalencia tóxica de conformidad con tl anexo 1 

total 0,05 mg/ml 

0,05 mg/m3 

total 0,05 rnglm' 

e) No p d h  supetaffe ea los gwts de combusti6n los siguientw vdores Umite de emisión de h concentra- 
ciones & modndo de mrlmno (CO) (exduidw las fases & puesm en. marcha y parada): 

- 50 mg/m3 de gas de combustión cakulado coma valor medio diario, 
- 150 mg/rn5 de gas de combusti6n de., como minimo, el 95 $6 de todas las rncdicion~, caicutado como valores 

medios cada 10 minutos; o 100 mg/m3 de gas de combusti6n de todas las mediciones, calculado como valores 
media sernihoraios tomados en cualquier pm'odo de 24 hms. 

La autoridad competente podra autorizar exenciones para instalaciones de incineración que d i c e n  la tecnologia de 
combustión en lecho fluido siempre y cuando la autorización tstablezca un valor limite de emisión para el mon6xido 
de carbono (COI igual o inferior a 100 rnglrn' como valor medio horario. 

t) h Estados miembros podrán establecer normas reiativas a la concesión de las exenciwts previstas en el 
pieSente anexo. 
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ANEXO VI 

Mrmula para caicular la concentracibn de emisimei cn la concentrad611 porcentual normal dc oxlgrnti 

E, = concentraci6n de emisionc~ calculada en la concentración porcentual normal de oxígeno 

E,= medki6n de la concentración de emisiones 

0, = concentradbn normal de oxigeno 

O, = rnedici6n de la concentraabn de oxígeno 


